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      ROZHODNUTIE 
 

 

Inšpektorát Slovenskej obchodnej inšpekcie so sídlom v Košiciach pre Košický kraj, ako 

príslušný správny orgán podľa § 3 ods. 1, ods. 2 písm. h), ods. 4 a § 4 ods. 1 zákona                       

č. 128/2002 Z.z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 24 ods. 

1 zákona č. 250/2007 Z.z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej 

rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov, v súlade s § 46 zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, 

 

                                                                   u k l a d á  

 

účastníkovi konania: Viktória Jošková – DENNY FASHION, miesto podnikania: 044 44        

Kráľovce 72, IČO: 54 245 877, na základe kontroly vykonanej inšpektormi Inšpektorátu 

Slovenskej obchodnej inšpekcie so sídlom v Košiciach pre Košický kraj dňa 26.09.2023  

v prevádzkarni: DENNY FASHION – dámsky, pánsky a detský textil, Kráľovce 72,   

 

pre porušenie povinnosti predávajúceho podľa § 13 zákona č. 250/2007 Z.z. o ochrane 

spotrebiteľa a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 

v znení neskorších predpisov (ďalej aj „zákon o ochrane spotrebiteľa“), v zmysle ktorého, ak 

sa informácie uvedené v § 10a až 12 zákona o ochrane spotrebiteľa poskytujú písomne, musia 

byť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka, nakoľko v čase kontroly dňa 26.09.2023 sa 

v ponuke na predaj nachádzalo 7 druhov textilných výrobkov v celkovej hodnote 230 €, na 

ktorých neboli údaje o materiálovom zložení použitých vlákien, t.j. písomná informácia podľa 

osobitného predpisu - Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 1007/2011 o názvoch 

textilných vlákien a súvisiacom označení vláknového zloženia textilných výrobkov etiketou a 

iným označením, ktorým sa zrušuje smernica Rady 73/44/EHS a smernica Európskeho 

parlamentu a Rady 96/73/ES a 2008/121/ES (Ú. V. EÚ L 272, 18.10.2011) v platnom znení 

(ďalej len „Nariadenie EP a Rady č. 1007/2011“), uvedené v štátnom jazyku, a to konkrétne:  

 

 



1. dámske šaty VIMODE,  á 22,00 €, kontrolované 3 kusy - na výrobku bolo uvedené                            

95% cotton, 5% lycra,  

2. dámska súprava (mikina + tepláky) JIAXIN,  á 17,00 €, kontrolované 3 kusy - na výrobku 

bolo uvedené 85% poliester, 10% algodón, 5% elastico,  

3. dámske tričko NESS,  á 6,00 €, kontrolované 4 kusy - na výrobku bolo uvedené 65% pamut, 

35% poliesztér,  

4. detská súprava (sako,košeľa,nohavice) WEENY KIDS,  á 35,00 € - na výrobku bolo uvedené 

50% pamuk, 50% acrilik,  

5. detské tričko TUZZY,  á 6,00 €, kontrolované 3 kusy - na výrobku bolo uvedené 95% cotton, 

5% elastan,  

6. detská súprava (mikina+tepláky),  á 10,00 €, kontrolované 2 kusy - na výrobku bolo uvedené 

100% pamuk,  

7. detské šaty BERSY KIDS,  á 8,00 €, kontrolované 2 kusy - na výrobku bolo uvedené                      

100% cotton;  

  

pre porušenie povinnosti predávajúceho podľa § 15 ods. 1 písm. a) zákona o ochrane 

spotrebiteľa, v zmysle ktorého na vhodnom a trvale viditeľnom mieste prevádzkarne musí byť 

uvedené obchodné meno a miesto podnikania fyzickej osoby, nakoľko v čase kontroly 

kontrolovaná prevádzkareň nebola označená úplným obchodným menom fyzickej osoby, keď 

v označení prevádzkarne bolo uvedené: „Denny Fashion“, namiesto správneho údaja 

o obchodnom mene fyzickej osoby: „ Viktória Jošková – DENNY FASHION“; 

 

pre porušenie povinnosti predávajúceho podľa § 16 ods. 1 písm. a) zákona o ochrane 

spotrebiteľa, v zmysle ktorého predávajúci je povinný vydať spotrebiteľovi doklad o poskytnutí 

služby, v ktorom je uvedené obchodné meno fyzickej osoby, nakoľko v doklade o kúpe 

výrobku odpredaného vo vykonanom kontrolnom nákupe (1 ks dámske tričko ARDITA                            

á 7,00 €) nebolo uvedené úplné znenie obchodného mena fyzickej osoby: „Viktória Jošková – 

DENNY FASHION“, len „Denny Fashion“,  

 

 

                                                                  p o k u t u 

 

vo výške  200,- eur  slovom   dvesto eur.  

Pokutu je účastník konania povinný zaplatiť do 30 dní od právoplatnosti rozhodnutia   

priloženou poštovou poukážkou  alebo príkazom na úhradu na účet: Štátna pokladnica  

číslo účtu: SK57 8180 0000 0070 0006 5068, VS – 02130823. 

 

 

   O d ô v o d n e n i e : 

 

Dňa 26.09.2023 bola inšpektormi Inšpektorátu SOI so sídlom v Košiciach pre Košický kraj                   

(ďalej „Inšpektorát“) vykonaná kontrola v prevádzkarni: DENNY FASHION – dámsky, 

pánsky a detský textil, Kráľovce 72, zameraná na prešetrenie podnetu evidovaného orgánom 

dohľadu pod číslom 559/2023. O vykonanej kontrole bol spísaný inšpekčný záznam, ktorý 

bol odovzdaný prítomnej poverenej zamestnankyni kontrolovanej osoby (ďalej „účastník 

konania“). 

 

 



Vykonanou kontrolou bolo zistené, že účastník konania ako predávajúci nezabezpečil 

dodržanie povinností:  

- podľa § 13 zákona o ochrane spotrebiteľa, v zmysle ktorého, ak sa informácie uvedené v                     

§ 10a až 12 zákona o ochrane spotrebiteľa poskytujú písomne, musia byť v kodifikovanej 

podobe štátneho jazyka, nakoľko v čase kontroly dňa 26.09.2023 sa v ponuke na predaj 

nachádzalo 7 druhov textilných výrobkov v celkovej hodnote 230 €, na ktorých neboli údaje 

o materiálovom zložení použitých vlákien, t.j. písomná informácia podľa osobitného predpisu 

- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 1007/2011 o názvoch textilných vlákien a 

súvisiacom označení vláknového zloženia textilných výrobkov etiketou a iným označením, 

ktorým sa zrušuje smernica Rady 73/44/EHS a smernica Európskeho parlamentu a Rady 

96/73/ES a 2008/121/ES (Ú. V. EÚ L 272, 18.10.2011) v platnom znení  (ďalej len „Nariadenie 

EP a Rady č. 1007/2011“) uvedené v štátnom jazyku, a to konkrétne:  

1. dámske šaty VIMODE,  á 22,00 €, kontrolované 3 kusy - na výrobku bolo uvedené                          

95% cotton, 5% lycra,  

2. dámska súprava (mikina + tepláky) JIAXIN,  á 17,00 €, kontrolované 3 kusy - na výrobku 

bolo uvedené 85% poliester, 10% algodón, 5% elastico,  

3. dámske tričko NESS,  á 6,00 €, kontrolované 4 kusy - na výrobku bolo uvedené 65% pamut, 

35% poliesztér,  

4. detská súprava (sako,košeľa,nohavice) WEENY KIDS,  á 35,00 € - na výrobku bolo uvedené 

50% pamuk, 50% acrilik,  

5. detské tričko TUZZY,  á 6,00 €, kontrolované 3 kusy - na výrobku bolo uvedené 95% cotton, 

5% elastan,  

6. detská súprava (mikina+tepláky),  á 10,00 €, kontrolované 2 kusy - na výrobku bolo uvedené 

100% pamuk,  

7. detské šaty BERSY KIDS,  á 8,00 €, kontrolované 2 kusy - na výrobku bolo uvedené                          

100% cotton;  

  

- podľa § 15 ods. 1 zákona o ochrane spotrebiteľa, v zmysle ktorého na vhodnom a trvale 

viditeľnom mieste prevádzkarne musí byť uvedené obchodné meno a miesto podnikania 

fyzickej osoby, nakoľko v čase kontroly kontrolovaná prevádzkareň nebola označená úplným 

obchodným menom fyzickej osoby, keď v označení prevádzkarne bolo uvedené: „Denny 

Fashion“, namiesto správneho údaja o obchodnom mene fyzickej osoby: „Viktória Jošková – 

DENNY FASHION“; 

 

- podľa § 16 ods. 1 písm. a) zákona o ochrane spotrebiteľa, v zmysle ktorého predávajúci je 

povinný vydať spotrebiteľovi doklad o poskytnutí služby, v ktorom je uvedené obchodné meno 

fyzickej osoby, nakoľko v doklade o kúpe výrobku odpredaného vo vykonanom kontrolnom 

nákupe (1 ks dámske tričko ARDITA á 7,00 €) nebolo uvedené úplné znenie obchodného mena 

fyzickej osoby: „Viktória Jošková – DENNY FASHION“, len „Denny Fashion“.  

 

Za zistené nedostatky a tým aj za preukázané porušenie zákona citované vo výrokovej časti 

tohto rozhodnutia zodpovedá účastník konania ako predávajúci v zmysle § 2 písm. b) zákona 

o ochrane spotrebiteľa. Z uvedeného dôvodu bolo z podnetu správneho orgánu voči účastníkovi 

konania začaté správne konanie, oznámené listom zo dňa 07.12.2023, doručeným do 

elektronickej schránky účastníka konania prostredníctvom portálu www.slovensko.sk vo forme  

listinného rovnopisu dňa 11.12.2023. Správny orgán týmto zároveň spresňuje a dopĺňa 

Oznámenie o začatí správneho konania zo dňa 07.12.2023 uvedením osobitného predpisu - 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady č. 1007/2011 o názvoch textilných vlákien a 

súvisiacom označení vláknového zloženia textilných výrobkov etiketou a iným označením, 

http://www.slovensko.sk/


ktorým sa zrušuje smernica Rady 73/44/EHS a smernica Európskeho parlamentu a Rady 

96/73/ES a 2008/121/ES (Ú. V. EÚ L 272, 18.10.2011) v platnom znení, pričom táto oprava 

nemá vplyv na právne účinky Oznámenia o začatí správneho konania.  

 

V zmysle § 33 ods. 2  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov 

mal účastník konania možnosť vyjadriť sa k podkladu rozhodnutia i k spôsobu jeho zistenia, 

prípadne navrhnúť jeho doplnenie. Účastník konania toto svoje právo nevyužil a k dôvodom 

začatia správneho konania, uvedeným v oznámení o začatí správneho konania, sa v lehote 

stanovenej správnym orgánom a ani ku dňu vydania tohto rozhodnutia nevyjadril.  

 

V čase kontroly prítomná zamestnankyňa účastníka konania (predavačka) po oboznámení sa 

s obsahom inšpekčného záznamu do vysvetlivky inšpekčného záznamu uviedla, že opatrenia 

prijíma a záznam odovzdá.   

 

Správny orgán po preskúmaní všetkých podkladov pre rozhodnutie dospel k záveru, že za 

nedostatky uvedené vo výroku rozhodnutia účastník konania v plnom rozsahu zodpovedá. 

Povinnosťou predávajúceho, ktorým je v zmysle § 2 písm. b) zákona o ochrane spotrebiteľa 

osoba, ktorá pri uzatváraní a plnení spotrebiteľskej zmluvy koná v rámci predmetu svojej 

podnikateľskej činnosti alebo povolania, alebo osoba konajúca v jej mene alebo na jej účet, je 

zabezpečiť splnenie všetkých povinností tak, ako mu ich ukladá zákon. Za ich nesplnenie 

zodpovedá predávajúci objektívne, teda bez ohľadu na zavinenie, zodpovedá za výsledok.  

 

Inšpektori SOI vykonávajú v obchodných prevádzkach kontroly za účelom zistenia, či 

predávajúci, dodávatelia, výrobcovia, resp. dovozcovia dodržiavajú povinnosti a zákazy, 

vyplývajúce im zo zákona o ochrane spotrebiteľa alebo právnych aktov Európskych 

spoločenstiev v oblasti ochrany spotrebiteľa. Kontrola bola vykonaná v súlade so zákonom                  

č. 128/2002 Z.z. o štátnej kontrole vnútorného trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Rozhodujúcim pre konštatovanie, 

či bol zákon dodržaný alebo porušený, je stav zistený v čase kontroly. 

Podľa § 13 zákona o ochrane spotrebiteľa, ak sa informácie uvedené v § 10a až 12 poskytujú 

písomne, musia byť v kodifikovanej podobe štátneho jazyka. Možnosť súbežného používania 

iných označení, najmä grafických symbolov a piktogramov, ako aj iných jazykov, nie je týmto 

dotknutá. Fyzikálne a technické veličiny musia byť vyjadrené v zákonných meracích jednotkách. 

Podľa § 15 ods. 1 zákona o ochrane spotrebiteľa na vhodnom a trvale viditeľnom mieste 

prevádzkarne musí byť uvedené 

a) obchodné meno a sídlo predávajúceho alebo miesto podnikania fyzickej osoby, 

b) meno a priezvisko osoby zodpovednej za činnosť prevádzkarne, 

c) prevádzková doba určená pre spotrebiteľa,  

d) kategória a trieda ubytovacieho zariadenia, ak ide o ubytovacie zariadenie. 

 

Podľa § 16 ods. 1 zákona o ochrane spotrebiteľa predávajúci je povinný vydať spotrebiteľovi 

doklad o kúpe výrobku alebo o poskytnutí služby, v ktorom je uvedené: a) obchodné meno a 

sídlo predávajúceho, prípadne miesto podnikania fyzickej osoby, b) adresa prevádzkarne, c) 

dátum predaja, d) názov a množstvo výrobku alebo druh služby, e) cena jednotlivého výrobku 

alebo služby a celková cena, ktorú spotrebiteľ zaplatil. 

 

Vykonanou kontrolou bolo nedodržanie povinností predávajúceho vyplývajúcich z vyššie 

citovaných ustanovení zákona o ochrane spotrebiteľa jednoznačne a spoľahlivo preukázané. 

Účastník konania skutkové zistenia žiadnym relevantným spôsobom nespochybnil. 



 

Promptné odstránenie zistených nedostatkov oznámené účastníkom konania elektronickou 

poštou (emailom) dňa 02.10.2023 správny orgán vníma pozitívne, zároveň však zdôrazňuje, že 

dodatočné odstránenie nedostatkov zistených kontrolou, je povinnosťou kontrolovanej osoby 

vyplývajúcou z ustanovenia § 7 ods. 3 zákona č. 128/2002 Z.z. o štátnej kontrole vnútorného 

trhu vo veciach ochrany spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. V zmysle citovaného zákonného ustanovenia je kontrolovaná osoba 

povinná v určenej lehote odstrániť zistené nedostatky, ich príčiny alebo vykonať okamžite 

nevyhnutné opatrenia na ich odstránenie a podať o nich a o ich výsledkoch v určenej lehote 

správu inšpektorátu. Dodatočné uskutočnenie nápravy a odstránenie nedostatkov až po ich 

konštatovaní inšpektormi SOI preto nie je možné považovať za okolnosť zbavujúcu účastníka 

konania zodpovednosti za protiprávny stav zistený v čase kontroly.  

Ustanovenia zákona o ochrane spotrebiteľa sú konštruované na princípe objektívnej 

zodpovednosti, t.j. účastník konania zodpovedá za zistené nedostatky na základe princípu 

objektívnej zodpovednosti, t.j. bez ohľadu na zavinenie (úmysel, nedbanlivosť) alebo iných 

okolnosti danej veci, za ktorých k ich porušeniu došlo, pretože zavinenie nie je pojmovým 

znakom a predpokladom vzniku zodpovednosti za túto kategóriu správneho deliktu, kde sa 

preukazuje len porušenie právnej povinnosti.  

 

Správny orgán zhodnotil jednotlivé dôkazy podľa svojej úvahy, a to každý dôkaz jednotlivo a 

všetky dôkazy vo vzájomnej súvislosti, vychádzal najmä zo skutkového stavu zisteného pri 

kontrole a zaznamenaného v inšpekčnom zázname a dospel k záveru, že porušenie povinností 

predávajúceho bolo objektívne preukázané. Správny orgán sa zároveň riadil zásadou 

zákonnosti, v intenciách ktorej je povinný v konaní a pri rozhodovaní zachovať procesné 

predpisy, ako aj predpisy hmotnoprávne. Správny orgán dodržal zásadu materiálnej pravdy 

spoločne so zásadou zákonnosti a zásadou voľného hodnotenia dôkazov v zmysle ustanovenia 

§ 34 ods. 5 Správneho poriadku. Táto zásada vyslovuje požiadavku, podľa ktorej správny orgán 

je povinný zistiť skutočný stav veci, ktorý následne subsumuje pod príslušnú právnu normu 

zákona o ochrane spotrebiteľa. Po posúdení všetkých okolností prejednávanej veci správny 

orgán dospel k záveru, že ustanovenia zákona citované vo výrokovej časti tohto rozhodnutia 

bolo preukázateľne porušené. Z kontrolných zistení zdokumentovaných v inšpekčnom 

zázname z vykonanej kontroly jednoznačne je zrejmé, že účastník konania ako predávajúci v 

predmetnej právnej veci správnemu orgánu nepreukázal splnenie svojich zákonných povinností 

vyplývajúcich z vyššie citovaných ustanovení zákona o ochrane spotrebiteľa.  Účastník konania 

ako predávajúci je povinný poznať zákony a zabezpečiť ich dodržiavanie pri výkone svojej 

podnikateľskej činnosti. Správny orgán zároveň uvádza, že v prípade vzťahu „predávajúci – 

spotrebiteľ“, vystupuje spotrebiteľ ako laik, ktorému je potrebné venovať špeciálnu 

starostlivosť a predávajúci vystupuje ako odborník, ktorý pri svojej činnosti ovláda a dodržiava 

všetky podmienky predaja.  

 

Na základe vyššie uvedených skutočností, keďže skutkový stav zistený v čase kontroly 

porovnaný so stavom, ktorý je vyžadovaný všeobecne záväznými právnymi predpismi bol 

spoľahlivo vyhodnotený ako stav protiprávny, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výroku 

tohto rozhodnutia.  

 

V zmysle § 24 ods. 1 zákona o ochrane spotrebiteľa za porušenie povinností ustanovených 

týmto zákonom alebo právne záväznými aktmi Európskej únie v oblasti ochrany spotrebiteľa 

uloží orgán dozoru predávajúcemu pokutu do 66 400 eur, za opakované porušenie povinností 

počas 12 mesiacov uloží pokutu do 166 000 eur, ak odsek 6 neustanovuje inak. Vzhľadom na 

skutočnosť, že porušenie povinností účastníkom konania nebolo možné, vzhľadom na ich 



rozsah, vyhodnotiť ako menej závažné, správny orgán v danom prípade neaplikoval postup 

podľa § 24 ods.  6 zákona o ochrane spotrebiteľa a vo veci rozhodol tak, ako je uvedené vo 

výroku tohto rozhodnutia.   

 

Pri určení výšky pokuty bolo v zmysle § 24 ods. 5 zákona o ochrane spotrebiteľa prihliadnuté 

najmä na charakter protiprávneho konania, závažnosť porušenia povinnosti, spôsob a následky 

porušenia povinnosti vzhľadom na nedodržanie informačných povinností v rozsahu 

stanovenom zákonom spočívajúce v uvádzaní písomne poskytnutých informácií                                        

o materiálovom zložení podľa osobitného predpisu (Nariadenie EP a Rady č. 1007/2011)                      

u 7 druhov textilných výrobkov nachádzajúcich sa v čase kontroly v ponuke na predaj 

v celkovej hodnote 230 € len v cudzom jazyku, nie v kodifikovanej podobe štátneho jazyka,  

ďalej v súvislosti s nesplnením povinnosti na  vhodnom a trvale viditeľnom mieste 

prevádzkarne uviesť úplné obchodné meno fyzickej osoby, ďalej aj v súvislosti s nesplnením 

povinnosti vydať spotrebiteľovi doklad o kúpe výrobku obsahujúci všetky zákonom predpísané 

náležitosti. Následkom protiprávneho konania bolo porušenie práv spotrebiteľa chránených 

dotknutými ustanoveniami zákona o ochrane spotrebiteľa. V zmysle zákona o ochrane 

spotrebiteľa je predávajúci povinný zabezpečiť, aby ním predávaný výrobok bol zreteľne 

označený všetkými zákonom predpísanými údajmi a aby tieto boli uvádzané v kodifikovanej 

podobe štátneho jazyka. Pri kúpe textilného výrobku je pre spotrebiteľa informácia 

o materiálovom (vláknovom) zložení jednou z najpodstatnejších, ktoré zvažuje, keďže údaj 

o materiálom zložení vypovedá o vlastnostiach predávaných výrobkov, na ktoré spotrebiteľ 

často prihliada. Jej uvádzanie výlučne v cudzom jazyku, by mohlo viesť k nesprávnemu 

rozhodnutiu pri kúpe výrobku, k poškodeniu majetku spotrebiteľa nesprávnou údržbou 

výrobku, či jeho nevhodným používaním a navyše i k negatívnym následkom na zdraví 

spotrebiteľa v prípade alergie na niektoré materiály. Pri určení výšky pokuty bol zohľadnený 

charakter informácií, pri ktorých si účastník konania nesplnil svoju zákonnú povinnosť, ako aj 

množstvo a celková hodnota výrobkov, ktoré nespĺňali podmienky predaja, pričom správny 

orgán prihliadol tiež na skutočnosť, že nedostatky boli zistené aj vo vzťahu k textilným 

výrobkom, ktoré prichádzajú do priameho kontaktu s ľudskou pokožkou a medzi textilnými 

výrobkami sa nachádzali aj výrobky, ktoré sú určené deťom.  

 

Vo vzťahu k zistenému porušenia § 15 ods. 1 písm. a) zákona o ochrane spotrebiteľa, zákon 

o ochrane spotrebiteľa zaväzuje predávajúceho k poskytnutiu predpísaných informácií na 

viditeľnom a vhodnom mieste prevádzkarne. Z charakteru chýbajúceho údaja (úplné obchodné 

meno predávajúceho- fyzickej osoby vyplýva, že išlo o informáciu dôležitú pre bezproblémovú 

identifikáciu podnikateľa, účastník konania ju bol teda povinný v plnom rozsahu poskytnúť 

spotrebiteľovi, avšak túto povinnosť účastník konania nesplnil v prípade informácií 

o obchodnom mene predávajúceho. Zákon o ochrane spotrebiteľa deklaruje v § 3 ods. 1 právo 

spotrebiteľa na informácie, ktorými sú okrem iného aj údaje identifikujúce predávajúceho. 

 

Pri určení výšky pokuty bolo prihliadnuté aj na skutočnosť, že doklad o kúpe výrobku je 

relevantným dokladom, ktorý má nesporný význam pri uplatňovaní práv vyplývajúcich zo 

zodpovednosti za vady predanej veci a zároveň je dôkazom existencie záväzkového vzťahu 

medzi predávajúcim a spotrebiteľom. Doklad o kúpe osvedčuje existenciu kúpnej zmluvy pri 

predaji v obchode medzi predávajúcim a spotrebiteľom a nesporne patrí medzi dôkazy 

s vysokou výpovednou lehotou o predávajúcom a o obsahu záväzkového vzťahu. Vydaním 

dokladu o kúpe, ktorý neobsahoval všetky zákonom stanovené náležitosti, bola porušená 

povinnosť predávajúceho ustanovená zákonom o ochrane spotrebiteľa.  

 



Z hľadiska miery zavinenia správny orgán prihliadol aj na skutočnosť, že účastník konania ako 

predávajúci, je nositeľom objektívnej zodpovednosti za zistené nedostatky bez ohľadu na 

okolnosti, ktoré spôsobili ich vznik. Takisto správny orgán prihliadol aj na charakter 

protiprávneho konania, ktorý predstavuje súhrn tohto konania spočívajúci vo vyššie uvedených 

skutočnostiach, na ktoré bolo zo strany správneho orgánu pri určovaní výšky pokuty 

prihliadnuté.   

 

Správny orgán zároveň prihliadol k tomu, že účel sledovaný zákonom vyjadrený v ustanovení 

§ 3 ods. 1 zákona o ochrane spotrebiteľa, podľa ktorého jedným z chránených práv spotrebiteľa 

je právo na informácie a na ochranu jeho ekonomických záujmov, vzhľadom na zistené 

nedostatky, v zákonom požadovanej miere a úrovni dosiahnutý nebol.  

Pokuta, ktorú môže v zmysle § 24 ods. 1 zákona o ochrane spotrebiteľa správny orgán uložiť 

do výšky 66 400 eur, bola s prihliadnutím na všetky zákonom stanovené hľadiská  a na základe 

správnej úvahy uložená vo výške, ktorú považuje správny orgán za primeranú a má za to, že 

uloženie pokuty v tejto výške bude mať nielen sankčný, ale najmä preventívny účinok. 

 

Poučenie: Proti tomuto rozhodnutiu je prípustné odvolanie,  ktoré možno podať do 15 dní 

odo dňa doručenia tohto rozhodnutia, prostredníctvom tunajšieho Inšpektorátu 

Slovenskej obchodnej inšpekcie so sídlom v Košiciach pre Košický kraj, Ústrednému 

inšpektorátu Slovenskej obchodnej inšpekcie so sídlom v Bratislave. V prípade, že 

uložená pokuta nebude v stanovenej lehote zaplatená ani podané odvolanie, bude jej 

plnenie vymáhané v zmysle zákona. Rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní 

riadnych opravných prostriedkov. 

 
 


